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QUICK START GUIDE

TEMPERATURE STATION  AFT 77 B2

  This quick start guide is an integral part of the operating instructions.    
Keep it together with the operating instructions.    
Please pass all documents to any future owner. Before using the product for the 
first time, read the operating instructions and pay close attention to the safety 
instructions.

  Οι παρούσες συνοπτικές οδηγίες αποτελούν αναπόσπαστο τμήμα των 
οδηγιών χρήσης. Φυλάσσετέ τις μαζί με τις οδηγίες χρήσης.    
Σε περίπτωση παράδοσης του προϊόντος σε τρίτους, παραδώστε μαζί και όλα  
τα έγγραφα. Πριν από τη χρήση, διαβάστε τις οδηγίες χρήσης και προσέξτε 
κυρίως τις υποδείξεις ασφαλείας που περιέχονται σ' αυτές.

   Diese Kurzanleitung ist fester Bestandteil der Bedienungsanleitung.  
Bewahren Sie sie zusammen mit der Bedienungsanleitung gut auf. 
Händigen Sie alle Unterlagen bei Weitergabe des Produkts an Dritte mit aus. 
Lesen Sie vor der Verwendung die Bedienungsanleitung und beachten Sie 
 insbesondere die darin enthaltenen Sicherheitshinweise.



1.1. 2.2.
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■  During set-up, insert the batteries into the outdoor sensor first and then into  
the temperature station.

 ■  Κατά τη θέση σε λειτουργία, τοποθετήστε πρώτα τις μπαταρίες στον εξωτερικό 
αισθητήρα και στη συνέχεια στον μετεωρολογικό σταθμό.

 ■  Setzen Sie bei der Inbetriebnahme zuerst die Batterien in den Außensensor und 
danach erst in die Temperaturstation ein.
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3.3.

■ The connection between outdoor sensor and temperature station will then be 
established. If the connection is successful, the indoor and outdoor tempera-
tures will be shown on the display. The temperature station then receives the 
DCF signal and the Central European Time (CET), date and the abbreviation 
of the weekday are shown on the display. This process can take a few minutes.

 ■ Die Verbindung zwischen Außensensor und Temperaturstation wird hergestellt. 
Bei erfolgreicher Verbindung werden Innen- und Außentemperatur im Display 
angezeigt. Anschließend empfängt die Temperaturstation das DCF-Signal und 
es werden die mitteleuropäische Uhrzeit (MEZ), das Datum und das Kürzel des 
Wochentags im Display angezeigt. Dieser Vorgang kann einige Minuten dauern.

 ■ Πραγματοποιείται σύνδεση μεταξύ του εξωτερικού αισθητήρα και του μετεωρο-
λογικού σταθμού. Αν η σύνδεση πραγματοποιηθεί με επιτυχία, θα εμφανιστεί 
στην οθόνη η εσωτερική και η εξωτερική θερμοκρασία. Στη συνέχεια, ο μετε-
ωρολογικός σταθμός λαμβάνει το σήμα DCF και προβάλλονται στην οθόνη 
η ώρα κεντρικής Ευρώπης (CET), η ημερομηνία και η συντομογραφία της 
ημέρας της εβδομάδας. Αυτή η διαδικασία μπορεί να διαρκέσει μερικά λεπτά.
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4.4.

■ If the DCF reception attempt fails, you can manually set the time, date,  
language, time zone and alarm times using the buttons on the appliance  
(see operating instructions for details).

 ■ Αν η λήψη του σήματος DCF αποτύχει, μπορείτε να ρυθμίσετε την ώρα, την 
ημερομηνία, τη γλώσσα, τη ζώνη ώρας και τους χρόνους αφύπνισης χειρο-
κίνητα με τα πλήκτρα πάνω στη συσκευή (για λεπτομέρειες, ανατρέξτε στις 
οδηγίες χρήσης).

 ■ Sollte der DCF-Empfangsversuch fehlschlagen, 
können Sie mit den Tasten am Gerät manuell 
die Einstellungen zu Uhrzeit, Datum, Sprache, 
Zeitzone und Alarmzeiten vornehmen (Details 
siehe Bedienungsanleitung).
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